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Целью освоения дисциплины является формирование переводческой компетенции в различных видах сокращенного перевода на основе знаний методики, технологии осуществления межкультурной и межъязыковой коммуникации и применения адекватных стратегий перевода.

Основные задачи дисциплины: 

· познакомить с основами реферирования и аннотирования как видов аналитико-семантической обработки текстов; 

· показать специфику реферативного и аннотированного видов перевода;

· обучить методам аналитико-синтетического преобразования текста;

· выработать навыки письменного реферативного и аннотированного перевода.

В результате освоения дисциплин студент должен:

Знать 

· основные способы достижения эквивалентности в переводе и основные приемы перевода; 

· специфику реферативного и аннотированного видов перевода;
Владеть 

· методикой подготовки к выполнению перевода, включая поиск информации в справочной, специальной литературе и компьютерных сетях;

Уметь 

· осуществлять письменный перевод с английского языка на русский и наоборот, с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм;
· использовать приемы смысловой и языковой компрессии;

· качественно выполнять различные виды сокращенного перевода.
Содержание дисциплины (разделы, темы):
1. Текст как объект реферативно-переводческой деятельности
2. Информационная обработка текста

3. Реферативно-речевая и реферативно-переводческая деятельность

4. Методика составления реферативных речевых жанров

5. Умения и навыки переводческого реферирования
6. Типы и функции реферата и аннотации
7. Композиционная структура научных текстов
8. Лингвостилистические и грамматические характеристики языка реферата и аннотации
9. Основные обороты, используемые при составлении аннотации и реферата

